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English

Important information

Read carefully and follow each step of the
instruction carefully

Keep this information for further reference

WARNING

Serious or fatal crushing injuries can
occur from furniture falling down.

To prevent this furniture from falling
down it must be permanently fixed to
the wall.

Assembly should be carried out by a qualified
person, because wrong assembly may lead

to that the furniture will fall down and cause
injury or damage. Fastening devices for the
wall are not included since different wall
materials require different types of fastening
devices. Use fastening devices suitable for the
walls in your home. Assess the suitability of the
wall to ensure that the fastening devices will
withstand the forces generated. For advice on
suitable fastening devices, contact your local
specialized dealer.

Deutsch

Wichtige Information

Sorgfaltig lesen und jeden Schritt der
Anleitung sorgfaltig befolgen

Diese Information fiir kiinftigen Gebrauch
aufbewahren

ACHTUNG

Wenn Mébelstiicke herunterfallen,
kénnen ernste oder lebensgefahrliche
Verletzungen durch Einklemmen die

Folge sein. Um zu verhindern, dass das
Mobelstiick herunterfallt, muss es fest
an der Wand verankert werden.

Die Montage muss von einer fachkundigen
Person durchgefiihrt werden, da
unsachgemaRe Montage zum Herunterfallen
des Mébels und zu Unféllen und

Schaden fuhren kann. Beschlage fiir die
Wandbefestigung sind nicht beigepackt, da
sie von der jeweiligen Wandbeschaffenheit
abhangig sind. Befestigungsbeschlage
benutzen, die fir die heimischen Wande
geeignet sind. Die Eignung des Wandmaterials
untersuchen, damit sichergestellt

werden kann, dass die Tragfahigkeit der
Befestigungsbeschlage fir die Belastung
ausreichend ist. Bei Fragen zu geeignetem
Befestigungsmaterial den 6rtlichen
Fachhandel zu Rate ziehen.

Frangais

Information importante

Lire attentivement et suivre soigneusement
chacune des étapes de ces instructions.
Conserver ces instructions pour une
utilisation ultérieure.

ATTENTION

Risque de blessure grave ou mortelle
par écrasement en cas de chute du
meuble. Pour éviter la chute de ce
meuble, il faut le fixer au mur de fagon
permanente.

Le montage doit étre effectué par une
personne qualifiée, car une erreur de montage
peut provoquer la chute du meuble et
occasionner des blessures ou des dégats. Les
fixations murales ne sont pas incluses car leur
choix dépend du matériau du mur. Vérifiez que
votre mur permettra aux fixations de résister
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au poids du meuble. Adaptez les fixations
au matériau de votre mur. En cas de doute,
demandez conseil a un vendeur spécialisé.

Nederlands

Belangrijke informatie

Goed lezen en elke stap in de aanwijzing
zorgvuldig opvolgen

Bewaar deze informatie voor toekomstig
gebruik

WAARSCHUWING

Wanneer meubels naar beneden vallen,
kan er ernstig of levensbedreigend
beklemmingsletsel ontstaan. Om

te voorkomen dat dit meubel naar
beneden valt, dient dit permanent aan
de wand te worden bevestigd.

De montage moet worden uitgevoerd

door een vakkundig iemand, aangezien
foutieve montage ertoe kan leiden dat

het meubel naar beneden valt en letsel/
schade veroorzaakt. Bevestigingsbeslag

voor de wand is niet inbegrepen, aangezien
verschillende wandmaterialen verschillende
soorten bevestigingsbeslag vereisen. Gebruik
bevestigingsbeslag dat geschikt is voor de
wanden in je huis. Beoordeel de geschiktheid
van de muur om je ervan te verzekeren dat
het bevestigingsbeslag bestand is tegen

de krachten die worden gegenereerd. Voor

advies over geschikt bevestigingsbeslag, neem

contact op met de vakhandel.

Dansk

Vigtige oplysninger

Laes omhyggeligt, og felg alle trini
anvisningerne omhyggeligt

Gem oplysningerne til senere brug

ADVARSEL!

Der kan opsta alvorlig eller livsfarlig
tilskadekomst, hvis meblet falder ned.
For at undga at meblet falder ned, skal
det fastgeres permanent til veeggen.

Montering skal altid udfgres af en uddannet
person, da forkert montering kan medfore, at
maeblet falder ned og forarsager person- eller
tingskade. Forskellige vaeg-/gulvmaterialer
kraever forskellige skruer og rawlplugs.
Medfelger ikke. Brug skruer og rawlplugs,
der passer til veeggene i dit hjem. Kontroller
vaeggen for at sikre, at de anvendte skruer

og rawlplugs kan baere vaegten. Hvis du er i
tvivl om, hvilken type skruer/rawlplugs du skal
bruge, skal du kontakte et byggemarked.



islenska

Mikilveegar upplysingar

Lestu vandlega og fylgdu 6llum skrefum
leidbeininganna til hins ytrasta

Geymdu upplysingarnar

VARUD

Husgagn sem fellur getur valdid
alvarlegum og jafnvel lifshaettulegum
skada. Til ad koma i veg fyrir ad petta
hasgagn falli fram parf ad festa pad
varanlega vié vegginn.

Adeins manneskja med naegilega kunnattu
2etti ad sjda um samsetningu a hdsgagninu par
sem réng samsetning getur haft i for med sér
ad husgagnid falli fram og valdi skada eda
skemmdum. Veggfestingar fylgja ekki med par
sem veggir eru Ur mismunandi efni og purfa
pvi mismunandi festingar. Notadu festingar
sem henta veggjum heimilisins. Kynntu pér
hvad er videigandi fyrir vegginn til ad tryggja
ad festingarnar poli pyngdina. Leitadu nanari
upplysinga hja fagadilum.

Norsk
Viktig informasjon
Les og felg hvert trinn i instruksene noye.

Spar pa disse instruksene for fremtidig
bruk.

ADVARSEL

Alvorlige og potensielt dedelige ulykker
kan skje som felge av mobler som
velter. For a forhindre at dette mebelet
velter, ma det festes permanent til
veggen.

Monteringen ma utferes av en kvalifisert
person, fordi feil montering kan fore til

at mebelet velter og forarsaker skade pa
personer eller eiendom. Festemidler for vegg
er ikke inkludert fordi ulike vegger krever ulike
festemidler. Bruk festemidler som er beregnet
for veggene i hjemmet ditt. Vurder hvor egnet
veggen er, for & veere sikker pa at festemidlene
vil tale kreftene de vil bli utsatt for. Kontakt

din naermeste jernvarehandel for rad om
festemidler.

Suomi

Tarkeaa tietoa

Lue huolellisesti ja seuraa huolellisesti
ohjeen jokaista vaihetta.

Saastad mahdollista myéhempaa tarvetta
varten.

VAROITUS

Huonekalun kaatuminen voi aiheuttaa
vakavia tai kuolemaan johtavia
vammoja. Kaatumisen estamiseksi
huonekalu tulee kiinnittda pysyvasti
seindan.

Osaavan henkilon tulee koota huonekalu ja
kiinnittaa se seinaan, silla vaarin koottu tuote
voi kaatua ja aiheuttaa vakavia vammoja

tai vahinkoja. Pakkaus ei sisalla seindan
kiinnittamista varten tarvittavia ruuveja ja
tulppia, koska erilaisia seinamateriaaleja
varten tarvitaan erilaiset kiinnikkeet. Valitse
kiinnikkeet kotisi seinamateriaalin mukaan.
Arvioi seindn soveltuvuus ja varmista, etta
kiinnikkeet kestavat syntyvan rasituksen. Apua
oikeanlaisten kiinnikkeiden valintaan voit kysya
rautakaupasta.
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Svenska

Viktig information

Las noga och folj varje steg i anvisningen
noga

Spara informationen for framtida bruk

VARNING

Allvarliga eller livsfarliga klamskador
kan ske om mabler faller ner. For att
férhindra att den hiar mobeln faller

ner maste den fastas permanent vid
vaggen.

Monteringen bor utféras av kunnig person

da felaktig montering kan leda till att mébeln
faller ner och orsakar skador. Fastbeslag

for vaggen medfdljer inte eftersom olika
vaggmaterial kraver olika typer av fastbeslag.
Anvand ett fastbeslag som passar for vaggarna
hemma hos dig. Bedém vaggens lamplighet
for att sakerstalla att fastbeslagen tal
krafterna som genereras. For rad om lampliga
fastbeslag, kontakta din fackhandlare.

Cesky

Dulezité informace

Ctéte pozorné

Postupujte peclivé krok za krokem dle
navodu

Tyto informace uschovejte pro pozdéjsi
pouZiti

UPOZORNENI

PFevrZeni nabytku muiZe vést k vaZnym
aZ fatalnim poranénim. Tento vyrobek
musi byt trvale pfipevnén ke sténé.
Montaz by méla provadét kvalifikovana osoba.
Chybna montaz muize vést k padu nabytku a
zpUsobit zranéni nebo $kodu. Soucasti vyrobku

nejsou hmozdinky ani Srouby, protoZe rGizné
zdivo vyZaduje riizné typy upevnéni. PouZivejte
takové hmozdinky a Srouby, které odpovidaji
materidlu pouzitému ve vasi sténé. Pro

radu, jak nejlépe pfichytit nabytek ke sténé,
kontaktujte mistniho odbornika.

Espaiiol

Informacién importante.

Leer atentamente y seguir los pasos
indicados en las instrucciones.

Conserva esta informacion para usarla en
el futuro.

ATENCION

El vuelco de un mueble puede provocar
lesiones graves e incluso mortales. Para
evitar que el mueble vuelque hay que

fijarlo a la pared de forma permanente.

El montaje de los herrajes debe realizarlo
una persona cualificada, ya que si no se
fijan correctamente el mueble puede volcar
y provocar lesiones y dafios. No se incluyen
los herrajes porque cada pared esta hecha
de un material diferente que requiere un
tipo de herraje concreto. Utiliza los herrajes
adecuados para las paredes de tu casa. Valora
si las paredes son adecuadas para que los
herrajes resistan las fuerzas que se generen.
Ponte en contacto con un especialista en
ferreteria para que te aconseje sobre las
fijaciones que debes utilizar.



Italiano

Informazioni importanti.

Leggi e segui attentamente tutti i passaggi
delle istruzioni.

Conserva queste informazioni per ulteriori
consultazioni.

AVVERTENZA

Se il mobile si ribalta puo causare
lesioni da compressione serie o fatali.
Per prevenire il rischio che il mobile si
ribalti, quest'ultimo deve essere fissato
permanentemente alla parete.

I montaggio deve essere effettuato da una
persona qualificata. Se non viene eseguito
correttamente, il mobile pud cadere,
danneggiando persone o cose. Viti e tasselli
per il fissaggio alla parete non sono inclusi
perché pareti di materiali diversi richiedono
tipi diversi di accessori di fissaggio. Usa sistemi
di fissaggio adatti alle pareti della tua casa.
Verifica I'idoneita della parete per assicurarti
che gli accessori di fissaggio resistano alle
forze generate. Per maggiori dettagli sui
sistemi di fissaggio adatti alle pareti della tua
casa, rivolgiti a un rivenditore specializzato.

Magyar
Fontos informécio

Kérjuk, olvasd el figyelmesen!

Koévesd pontosan az Gitmutaté minden
lépését!

Tartsd meg ezt az informaciét a jovére valé
tekintettel!

FIGYELEM!

A butor felborulasa sulyos, vagy akar
végzetes sérulést okozhat. Ahhoz,
hogy megakadalyozd, hogy ez a butor
felboruljon, a batort megfeleléen a
falhoz kell régziteni.

Az 6sszeszerelést egy képzett személynek kell
elvégeznie, mert a helytelen 6sszeszerelés
el6idézheti a butor leesését és sérulés vagy kar
okozasat. A falhoz valé rogzitéshez sziikséges
kellékek nincsenek a csomagban, mivel a
kilénboz6 tipusu falakhoz kiilonb6zé rogzitd
eszkozOkre van szlikség. Mindig az adott fal
tipusanak megfeleld szerelvényeket hasznalj!
Mérd fel a fal alkalmassagat, hogy meggy6z&dj
réla, hogy a régzité kellékek ellenalinak-e

majd a létrejott erének. A megfelel
régzitérendszerek kivalasztasdhoz fordulj
szakemberhez.
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Polski

Wazne informacje

Przeczytaj uwaznie i doktadnie wykonaj
kazdy krok instrukgji.

Zachowaj te informacje do wykorzystania w
przysztosci.

OSTRZEZENIE

Przewré6cenie mebla moze doprowadzié¢
do zmiazdzenia i powaznych obrazen
lub $mierci. Aby zapobiec przewrdceniu
sie mebla, nalezy na state przymocowac
go do Sciany.

Zamocowanie powinno by¢ przeprowadzone
przez wykwalifikowang osobe, poniewaz
niewtasciwy montaz moze doprowadzi¢ do
przewrécenia sie mebla i obrazen ciata lub
uszkodzen mienia. Elementy mocujgce do
Sciany nie sg dotgczone, poniewaz rézne
rodzaje $cian wymagaja réznych typow
elementéw mocujacych. Uzyj elementéw
mocujgcych odpowiednich do $cian w Twoim
domu. Ocen, czy $ciana sie nadaje i czy
elementy mocujgce wytrzymaja wytworzone
sity. Aby uzyskac porade na temat wtasciwych
elementéw mocujacycj, skontaktuj sie z
najblizszym sklepem specjalistycznym.

Eesti

Oluline teave

Loe hoolikalt ja jargi iga juhistes toodud
sammu hoolikalt

Hoia see teave alles

HOIATUS

Mo66bli kukkumisele voivad jargneda
tosised vdi surmavad tagajarjed.

Hoidmaks ara selle méoblieseme
kukkumist, pead selle jaadavalt
kinnitama seina kulge.

Paigaldama peab vastava kvalifikatsiooniga
inimene, kuna vale paigalduse tdttu voib
moobel kukkuda ja pdhjustada vigastusi
ning kahju. Seinakinnitusi pole kaasas, kuna
erinevat tllpi seinamaterjalide puhul laheb
tarvis erinevaid kinnitusi. Kasuta enda kodus
olevatele seintele sobivaid kinnitusvahendeid.
Hinda seina sobivust selleks, et veenduda
kinnitusvahendite kandevdimes. Sobilike
kinnitusvahendite leidmiseks v6ta thendust
selleks ettenahtud poega.

LatvieSu

Svariga informacija!

I1zlasi rapigi.

Uzmanigi ievéro 3is instrukcijas
nosacijumus.

Saglaba 3o instrukciju, lai vélak varétu to
parlasit.

BRIDINAJUMS!

Mébelém apgaZoties, var rasties
nopietni vai navéjosi ievainojumi.

Lai 8T mébele neapgaztos, tai jabat
piestiprinatai pie sienas.

MontaZza javeic kvalificétai personai, jo
nepareiza montaza var klat par iemeslu tam,
ka mébele apgazas un rada ievainojumus vai
bojajumus. Komplekta nav ieklautas skrives
un dibeli mébeles piestiprinaSanai pie sienas,
jo dazadu materialu sienam nepiecieSami
dazada veida stiprinajumi. Izmanto dkrdves un
dibelus, kas pieméroti tava majokla sienam.
lepriek$ noveérté sienu, lai batu parliecinats,
ka stiprinajumi izturés slodzi. Konsultgjies

ar specializétu tirgotaju par to, kadi ir
piemérotakie stiprinajumi.



Lietuviy

Svarbi informacija

AtidZiai perskaitykite visus nurodymus ir jy
laikykités

ISsaugokite Sias instrukcijas ateiciai

PERSPEJIMAS

Jei baldai uzvirsty, kilty rimty
suZalojimy ar net mirtinas pavojus,
todél baldus reikia pritvirtinti prie sieny
specialiais laikikliais.

Baldus surinkti turéty kvalifikuotas asmuo,
nes netinkamai surinkti baldai gali nuvirsti ir
virsdami pridaryti Zalos, suZeisti. Skirtingoms
sienoms reikalingos skirtingos tvirtinimo
detalés, todél jy reikia jsigyti atskirai. Rinkités
savo namy sienoms tinkancias tvirtinimo
detales. Kilus abejoniy, kokiy sieniniy
tvirtinimo detaliy reikia, kad jos iSlaikyty
baldus, kreipkités j specializuotos parduotuvés
darbuotojus patarimo.

Portugues

Informagdes importantes

Leia estas instrugdes cuidadosamente.
Siga cada passo das instrugdes
cuidadosamente.

Guarde estas informacgoes para referéncia
futura.

AVISO

As quedas de méveis podem

originar lesGes graves ou fatais por
esmagamento. Para evitar que este
movel caia, deve ser fixado a parede de
forma permanente.

A montagem deve ser realizada por um técnico

qualificado, pois uma ma montagem pode
provocar uma queda no futuro, causando
lesdes ou danos.

As ferragens de fixacao a parede nao estao
incluidas porque diferentes tipos de parede
requerem diferentes tipos de ferragens.
Utilize ferragens adequadas as paredes da
sua casa. Avalie a adequacdo da parede
para garantir que as ferragens de fixa¢ao
irdo suportar as forcas geradas. Para mais
informacdes sobre o tipo de ferragens a

utilizar, consulte uma loja da especialidade.

Romaéna

Informatii importante

Citeste cu atentie si respecta fiecare etapa a
instructiunilor

Pastreaza informatiile pentru consultare
ulterioara

ATENTIE

Pot aparea raniri grave sau fatale din
cauza caderii pieselor de mobilier.
Pentru a preveni caderea acestui
mobilier, acesta trebuie fixat
permanent pe perete.

Asamblarea trebuie efectuata de catre o
persoana calificatd, deoarece asamblarea
gresita poate conduce la caderea mobilierului
si la raniri sau deteriorari. Dispozitivele de
fixare pe perete nu sunt incluse deoarece
diferitele materiale din care sunt construiti
peretii necesita diferite tipuri de dispozitive de
fixare. Utilizeaza dispozitive de fixare potrivite
pentru peretii din locuinta ta. Evalueaza daca
peretele este adecvat pentru a te asigura

ca dispozitivele de fixare vor rezista fortelor
generate. Pentru recomandari privind
dispozitivele de fixare potrivite, contacteaza
distribuitorul local specializat.
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Slovensky

Délezité informacie

Navod si pozorne precitajte. Dosledne
dodrZiavajte kazdy jeden krok.

Tieto informacie si uchovaijte.

UPOZORNENIE

Ak sa nabytok prevrhne, méZe sposobit’
vazne alebo smrtelné poranenia.

Aby ste sa vyhli prevrhnutiu, musi byt nabytok
natrvalo upevneny ku stene.

MontaZ musi vykonat kvalifikovana osoba.
Nespravna montaz moéze sposobit, Ze
nabytok sa prevrhne a sposobi zranenia
alebo Skodu na majetku. Upeviiovaci
material nie je sicastou balenia, pretoZe na
kazdy druh steny je vhodny iny upeviovaci
material. PouZivajte taky upeviovaci
material, ktory je vhodny do vasej steny.
Uistite sa, Ze stena je vhodna na upevnenie
nabytku, aby upeviiovaci material v stene
zniesol vzniknuté zataZenie. S vyberom
spravneho upeviovacieho materialu vam

pomadZzu v miestnom Zeleziarstve.

Bbnarapckmn

BaxxHa nHpopmaums

MpoueTeTe BHMMaTENHO U crieABaiiTe
BCSIKa CTBMNKa OT MHCTPYKLUUTE
BHUMAaTE/IHO

3anaseTe Tasu UH$opmaLus 3a 6baeLa
cnpaBka

BHUMAHWE

Mpeo6pbLiaHeTo Ha Tasm Me6en Mmoxke
Aa NPUUYNHN CEPUO3HU NN paTalHn
HapaHsAiBaHUSA. 3a fla usberHeTte Tasm
OMacHOCT, 3aKpeneTe 34paBo 3a
CcTeHaTa € BK/IIYEHUTE KPeneXxxHun
efneMeHTU.

MoOHTaxbT TpsiGBa fa ce U3BBbPLUN

OT KBaIMGULMPaHO nnLie, Tbii KaTo
HenpaBUIHUAT MOHTaX MOXe Ja AoBeje

[0 MpeobpblaHeTo Ha MebenuTte 1 Aa
NMPUYVHN HapaHaBaHYs. He ca BKIOUeHM
MOHTaXHW eNeMeHTH, Tbii KaTo pasnnyHuTe
CTEHHW MaTepuany N3NCKBaT PasNyHM
MOHTaXHW enemMeHT. M3nonsgaiite
MOHTaXHV eNleMeHTV, MOAXOASLLM 3a CTEHUTE
B lOMa BU, KaTo HamnpaBuTe npejBapuTeHO
Heob6xoauMaTa npeteHka. O6bpHeTe ce KbM
crneunann3npaH TbproeeL, 3a CbBET OTHOCHO
NMOAXOAALLY MOHTaXHU eNIEMEHTH.



Hrvatski

Vazne informacije

PaZljivo procitati i pratiti svaki korak uputa
za sastavljanje

Sacuvati ove informacije za buduce potrebe

UPOZORENJE

Ako se namjeStaj prevrne, moZe doci do
ozbiljnih ili smrtonosnih ozljeda.

Kako bi se izbjeglo prevrtanje, namjeStaj mora
biti pri¢vrS¢en za zid.

Sastavljati treba kvalificirana osoba jer
pogresno sastavljanje moze dovesti do
prevrtanja ili pada namjesStaja i moze
izazvati ozljede i Stetu. S obzirom na to da
razlicite vrste zidova zahtijevaju upotrebu
razli€itih vrsta okova za pricvrScivanje

(vijci i tiple), oni nisu priloZeni. Upotrijebiti
okove za pricvrscivanje prikladne za zidove/
podove doma. Provijeriti je li zid prikladan
za pricvrcivanje ovog proizvoda. Za savjet o
prikladnim vrstama okova za pricvrséivanje,
kontaktirati lokalnu specijaliziranu

trgovinu.
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EAANVIKaA

Inuavtikn TAnpowopia

ALaPACTE TIPOGEKTLKA KAL AKOAOUONOTE
TIPOCEKTLKA KABE Bripa TwV 0dnyLwv
duAa&te autn tnv MAnpoyopia yLa
HEAANOVTLKI avapopd.

NMPOEIAOMNOIHZH

Zopapoti 1} potpaiot tpavpatiopoi anod
GUVOALYN, pTTOopEL Va cupBolV amo to
avarmodoylpiLopa emnimAou.

Ma va mpoAapBavetat to avamodoyupLopa
€vdg emiTAOU, QUTO Ba TIPETEL Va €lval povipa
OTEPEWHEVO OTOV TOLXO.

H cuvappoAdynon Ba mpémel va yivetal
amo £va ELSLKEVPEVO ATopo, Kabwg pia
AavBacpévn cuvapuoAdynon PTtopel va
08NYNOEL GTO VA TTIECOUV TA ETILTTAA Kal

Va TIPOKAAEGOUV TPAUMATLOHO 1) {npLa. OL
HNXaviopol 6TEPEWONG YL TOV TOLX0 SV
neplAappBavovrat, KabBwe Ta SLaPopETLKA
UALKA Toixou amattolv SLapopeTikoug
TUTIOUG PNXAVLOHWYV GTEPEWONG.
XPNOLYOTIOLGTE PNXAVLGHOUG CTEPEWTNG
KATAAANAOUG yLa TOUG TOiXOUG TOU oTILTLoU
oag. AELoAoynoTE TNV KATAAAnASTnTA

Tou toixou yLa va BeBatwBeite 6tL oL
Hnxaviopol otepéwang Ba avtégouv

TLG SUVApELG TToU Snuloupyolvtal. MNa
GUMPBOUAEG OXETLKA PE TLG KATAAANAOUG
HNXAVLoHOUG OTEPEWGNG, ETILKOLVWVIOTE
PE €va €LSLKO KATACTNA TNG TLEPLOXNG OaG.
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Pycckui

BaxkHas uHpopmaums

BHumaTenbHo npoumnTaiite. Heo6xoammo
TLWaTeNbHO C/lej0BaTb BCEM
peKkomMeHaaLUsAM.

CoxpaHuTe 3Ty UH$pOpMaLMIO ANS CNPAaBOK
B flaibHelLweM.

BHAMAHWE!

OnpokuabiBaHe Me6enm MoXXeT
CcTaTb NPUYUHOV NONyYeHUsA
Cepbe3HbIX TPAaBM UK AiaXke NpuBecTr
K cMepTU. YTo6bI NpefoTBpaTUTDL
onpokuabiBaHue, Heo6xoaMMo
o6ecneynTb CTaLlMOHapPHOE KpemnjeHne
me6enu.

C6opka AO/MKHA BbIMONHSATLCS CreLManmncToMm,
Tak KaK HenpaBuibHas c6opka MoXeT

CTaTb MPUYNHOW ONPOKMAbLIBAHUS Mebenu,
UTO MOXET MPUBECTU K MOJTyYEHUNIO

TPaBM 1 NoBpexaeHuii. MaTepuarbl cTeH
pasNnuatoTCs, MO3TOMY KpenexXHble CpeAcTBa
He npunaratoTcs. Micnonb3yiite KpeneXHble
CPeACTBa, MoAxoAsLLMe ANs MaTepuana CcTeH
B BalleM ome. OLeHUTe, MOAXOAAT N CTEHBbI
ANS AaHHBIX KpenexHbIX CPesCTB, UTo6bl
y6eamnTbCsl, UTO OHY BblgepaT Harpysky. [ns
BbIGOPa MOAXOAALLMX KPEMEXHbIX CPeACTB

O6paTI/ITECb B CI'IeLI,I/IaJ'II/IBI/IpOBaHHbII‘/‘I MarasuH.

YKpaiHcbKa

Baxxnva iHdopmauis

YBa>kHO npoyunTaiite. Heo6xigHO peTeNnbLHO
AOTPMMYBAaTMCh BCiX peKOMeHAALLilA,
3a3HayeHUX B iHCTPYKLiT

36epiraiiTe iHpopmaLiito AN NOAANBLLOTO
BUKOPUCTaHHSA

NOMNEPEAXEHHA

NagiHHA Me6niB MOXKe CNPUYMNHUTHU
cepiio3Hi TpaBMyBaHHSA a6o MoXke
6yTn cmepTesibHO Hebe3nevyHnM.
LLLo6 YHUKHYTM NagiHHA Me6niB., ix
noTpi6HO HagiiHO 3aKpPiNUTU Ao
CTiHM 32 JOMOMOror MexaHi3miB
KpinJieHHs, Lo A0AAI0THCS.

Me6ni noBMHEH BCTaHOB/OBATA
cneuyianict, oCKiNbKW B pe3ynbTaTi
HernpaBW/IbHOI0 BCTAHOBJIEHHS, Me6ni
MOXXYTb BMacTW, i Lie npusBeje A0 TpaBM
a60 nowKoA>KeHb. 3acO06U KpineHHs

BANA CTiHW He A0AaKTbhCA, OCKI/IbKX Ans
pi3HMX MaTepianiB CTiH NOTPi6Hi pi3Hi
TVNK 3aco6iB KpinseHHA. BukopucToByiiTte
3aco6M KpinjeHHs, Wo NigxoAaTb A0 CTiH
y Bawuomy gowi. MepesipTe, um niaxoauTb
CcTiHa ANA Taknx 3aco6iB KpinneHHs,

abun BNeBHUTUCH, L0 BOHa BUTPUMAE
HaBaHTa)XEHHS. 3a KOHCY/bTaLli€lo 3
npueoAy 3aco6iB KpinseHHs, 3BepHITbLCA 0

HaM6NWIKYOro cnewjianisoBaHOro MarasuHy.
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Srpski

Vazne informacije

PaZljivo procitaj i pazljivo se pridrzavaj
svakog koraka ovog uputstva

Sacuvaj ove informacije za buduce potrebe

UPOZORENJE

Ozbiljne ili smrtonosne povrede mogu
se dogoditi pri prevrtanju namestaja.
Namestaj trajno pricvrsti za zid da
spreciS njegovo prevrtanje.

Sastavljanje treba da obavi obucena osoba,
jer pogresno sastavljanje moZe dovesti do
prevrtanja namestaja te ozleda ili Stete.
Oprema za vezivanje namestaja za zid ne
dobija se uz proizvod jer razni materijali od
kojih su zidovi zahtevaju razlicite vrste opreme.
Upotrebi onu vrstu opreme koja je pogodna
za zidove u tvom domu. Proveri moZze li zid
izdrzati opterecenje. Za savet u pogledu
primerene opreme za vezivanje namestaja,
obrati se specijalizovanim prodavnicama.

Slovenscina

Pomembne informacije

Pozorno preberi in natanéno upostevaj vsak
korak, opisan v navodilih

Shrani ta navodila za kasnejSo uporabo

OPOZORILO

Ce pohistvo pade, lahko pride do hudih
telesnih poskodb ali smrti. Da pohiStvo
ne bi padlo, ga je treba trajno pritrditi
na steno.

Izdelek naj sestavlja za to usposobljena oseba,
saj lahko nepravilno sestavljeno pohistvo pade
in povzroci telesne poSkodbe ali materialno
Skodo. Ker se stenski materiali razlikujejo,
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pritrdilni elementi niso priloZeni. Vedno
uporabi pritrdilne elemente, ki so primerni

za dolo¢en material. Pred montazo oceni, ali
ima zid ustrezno nosilnost, da vzdrzi sile, ki jih
ustvarijo pritrdilni elementi. Za nasvet glede
primerne vrste pritrdilnih elementov se obrni
na najblizjo specializirano trgovino.

Turkge

Onemli bilgi

Dikkatle okuyun ve talimatin her adimini
dikkatlice izleyin

bu bilgiyi gelecekte lazim olabilesi igin
saklayin

UYARI

Mobilyalarin dismesi sonucu ciddi
ve 6limciil ezilme ve yaralanmalar
meydana gelebilir. Bu mobilyalarin
dismesini 6nlemek icin duvara kalici
sekilde sabitlenmelidir.

Montaj yetkili bir kisi tarafindan yapiimalidir,
cunkd yanlis montaj mobilyalarin dismesine
ve yaralanma veya hasara neden olmasina
neden olabilir. Farkli duvar malzemeleri

farkli tipte sabitleme cihazlari gerektirebilir
bu sebeple duvar icin sabitleme cihazlari
pakete dahil degildir. Evinizdeki duvarlara
uygun sabitleme cihazlari kullanin. Sabitleme
cihazlarinin Uretilen kuvvetlere dayanmasini
saglamak icin duvarin uygunlugunu
degerlendirin. Uygun tespit cihazlari hakkinda
bilgi almak igin yerel yetkili saticiniza bagvurun.
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Bahasa Indonesia

Informasi penting

Baca dengan seksama dan ikuti setiap
langkah dari instruksi dengan hati-hati
Simpan informasi ini untuk referensi lebih
lanjut

PERINGATAN

Cedera serius atau fatal akibat perabot
jatuh. Untuk mencegah perabot jatuh,
maka harus dipasang permanen ke
dinding.

Perakitan harus dilakukan oleh orang yang
berkualifikasi, karena perakitan yang salah
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dapat mengarah pada perabotan yang jatuh
dan menyebabkan cedera atau kerusakan.
Perangkat pengencang untuk dinding

tidak disertakan karena material dinding
yang berbeda memerlukan jenis perangkat
pengencang yang berbeda. Gunakan
perangkat pengencang yang sesuai untuk
dinding di rumah Anda. Menilai kecocokan
dinding untuk memastikan bahwa perangkat
pengencang akan tahan terhadap kekuatan
yang diberikan. Untuk saran tentang
perangkat pengencang yang sesuai, hubungi
dealer khusus setempat Anda.

Bahasa Malaysia

Maklumat penting

Baca secara teliti dan ikuti setiap langkah
arahan secara teliti

Simpan maklumat ini untuk rujukan pada
masa hadapan.

AMARAN

Kecederaan serious atau parah boleh
terjadi akibat daripada perabot rebah.
Bagi megelakkan perabot ini daripada
rebah, ia mesti diperkukuhkan secara
kekal di dinding.

Pemasangan harus dilakukan oleh seseorang
yang bertauliah, kerana pemasangan yang
salah boleh membawa kepada perabot
tersebut rebah dan mengakibatkan
kecederaan atau kerosakan. Pengancing
untuk dinding tidak disertakan kerana bahan
dinding yang berbeza-beza memerlukan jenis
pengancing yang berbeza-beza. Gunakan
pengancing yang sesuai untuk kediaman anda.
Nilaikan kesesuaian dinding bagi memastikan
pengancing tahan daya yang dijana. Bagi
mendapatkan nasihat tentang pengancing
yang sesuai, sila hubungi penjual setempat
yang khusus.
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Tiéng Viét
Thong tin quan
trong

Poc ki va can than lam theo tirng buéc
trong huéng dan

Luu lai tai liéu nay dé tham khao khi can

CANH BAO

Khi d6 ndi that nga d& c6 thé gay thuong
tich nghiém trong hodc tir vong. D& ngén d6
ndi that bi nga d8, phai cd dinh sdn pham
vao tudng.

Viéc l3p rap phai dugc thuc hién béi nguoi
¢6 chuy&n mén, vi viéc 1ap rap sai c6 thé
lam dd ndi that bi nga d8 hoac roi xuéng va
gay thuong tich hodc tén that. Cac chat liéu
tudng khac nhau can cac loai phu kién lap
rap khac nhau, do dé6 ching t6i khong cung
cap phu kién ciing véi san pham. Hay chon
loai phu kién 13p rap phu hgp vé@i tudng cta
ban. Hay danh gia dé phu hop cta chat liéu
tudng dé dam bao phu kién 13p rap c6 thé
chiu dugc luc. P& dwoc tu van vé phu kién
13p d&t phu hgp, hdy lién hé véi clra hang
chuyén doanh tai dia phuong.
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